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Maatregelen taalondersteuning
•Huiswerkklas ex-OKAN

•Cluburen wiskunde, Frans, huiswerkklas

• Tutoraat

• TIO: schrijfvaardigheid Nederlands (1e jaar)

•Pre-teaching

•Co-teaching/vlinderleerkrachten 

• Inzetten van zorgstagiaires

• Tijdsklas bij examens of aangepaste examens

• Flexibele leertrajecten

•Klasondersteuning: vaktaalwoordenlijsten, voorbereidingen afgeven, 
remediëring/uitdaging, taalontwikkelend lesgeven

• Ex-okananker + ondersteuningscoach

•Nodo +: coachende ondersteuning van leerkrachten op vlak van 
taalontwikkelend lesgeven

• Tolken

• Talenbeleid - taalteams

• Interculturele medewerkers



Thuistalen in 
de klas

• Meerwaarde ipv achterstand

• Versterken van het leerproces

• Positief voor het welbevinden

• Functioneel meertalig leren



Heimwee

“OH MEVROUW, WE HADDEN

DAT AAN HET BEGIN VAN HET

SCHOOLJAAR MOETEN DOEN

HE!”



Trekpopjes

“KAST IS ARMARE EN ARMOIRE EN

ARMAR IN’T BULGAARS, PASHTU

EN FRANS. EN DAN VONDEN DIE

DAT KEI-LEUK DAT DAT HETZELFDE

WAS.”



Klanken leren

“IK HEB DOOR HET TE DOEN

GEMERKT DAT DE ACTIES ROND

THUISTALEN NIET PER SE HEEL

GROOT MOETEN ZIJN. 
DREMPEL IS VERLAAGD EN HET

AUTOMATISME IS

GEACTIVEERD. “



Grammatica

“DUS VOOR MIJ HELPT HET OM

TE DENKEN DAT – HOEWEL IK

HET NIET KAN CONTROLEREN –
IK ZE HELP LEREN NADENKEN

OVER HUN MOEDERTAAL EN DE

STRUCTUUR DAARVAN.”



Koken

“DIE WAS ALLES IN HET PASHTU AAN HET

VERTELLEN. . . EN HIJ HEEFT DAT KUNNEN

OPLOSSEN. . . EN JE ZAG VOOR HET EERST DAT

HIJ TROTS WAS.”



En nog…
“Ik vind het vooral interessant 
bijvoorbeeld dat als er Poolse 
leerlingen in zitten dat als het 

bijvoorbeeld over politiek of over 
pyschologie gaat dat die misschien 
een Pools voorbeeld opzoeken en 

daar een werk over maken.”

“Ik probeer, hoe klein ook, op een 
bepaald moment in de les 

thuistalen erbij te betrekken. Het 
voornemen om dat te doen houdt 
mij in de lessen alert om elke kans 
aan te grijpen als ik het er vooraf 
niet structureel in verwerkt heb.”

“ze moesten online een voorbeeld 

zoeken van iemand die deviant 

gedrag vertoonde of…zelfs 

psychopatisch gedrag vertoonde. En 

ik weet dat het online soms moeilijk is 

om goede voorbeelden te vinden in 

het Nederlands, dus dat mocht ook 

in’t Engels of… “

“Ik moest betrekkelijke 
voornaamwoorden uitleggen in het 

Frans. Ja, voor de Oost-Europeanen, is 
dat is eigenlijk zeer logisch in’t Frans, of 
logischer dan het Nederlands, dat volgt 

hetzelfde systeem. Voor hen is dat 
eigenlijk heel gemakkelijk als ik dat zo 
voor hen uitleg dan snappen die dat 

direct. Dan weten die direct van; ah ja, 
zo!”

Een filmpje aan elkaar uitleggen in 

hun taal. Ze praten erover in hun 

eigen taal, hun mening daarover, 

of ze alles goed begrepen hebben 

en de contexten er rond kennen. 

En dan pas de oefening die er 

rond hangt.




